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yfir ættarnöfn, er upp hafa verið tekin á árinu 19484. 

Arndal. 

Baldurs. 

Benedikz. 

Bjarman. 

Bryndal. 

Dal. 

Dungal. 

Eldjárn. 

Fannberg. 
Gunnars. 

Hallgríms. 

Heiðar. 

Heiðberg. 

Ísdal. 
Ívars. 
Johnson. 

Kolbeins. 

Firmnatilkynningar. 

18. 

19. 
20. 

21. 
22, 

23. 

24. 

25. 

26. 

21. 

28. 

29. 
9 , 

öl. 
32. 

3ð. 

Kolka. 

Melan. 

Meldal. 
Norland. 

Rafnar. 

Ragnars. 

Reyndal. 

Sigurz. 

Skjaldberg. 
Stefáns. 

Stuðlum. 

Sæbérg. 
Theódóra. 

Valagils. 

Vignir. 

Víðis. 

140 

Samkvæmt lögum nr. 42, 13. nóvember 1903, um verslanaskrár, firmu og 

prókúrumboð, hafa eftirgreindar tilkynningar verið auglýstar 1918: 

T. Reykjavík, 

1. Undirritaðir reka verslun með fullri ábyrgð í Reykjavík, undir firmanafninu: 

Viðskiftafjelagið Þórður Sveinsson á (Co. 

Þórður Sveinsson ritar einn firmað þannig: 
Viðskiftafjelagið 

Þórður Sveinsson á Co. 

Reykjavík, 4. janúar 1918. 

Þórður Sveinsson, 

Skólavörðustíg Í a. 
Ísafirði, 4. jan. 1918. ' 
Baldur Sveinsson, 

- skólastjóri.
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140 „2. Jeg Garðar Gíslason, kaupmaður í Reykjavík, gef hjermeð herra Olgeiri Frið- 
geirssyni umboð sem prókúrista fyrir verslun mína og hefir hann öll rjett- 
indi prókúrista lögum samkvæmt. 

Firmað ritar hann þannig: 
pr. pr. Garðar Gíslason 

O. Friðgeirsson. 
Reykjavík 1. janúar 1918. 

(Þarðar Gíslason. 

3. Hjermeð tilkynnist, að jeg hefi gefið herra Carl Finsen í Reykjavík, prókúru- 
umboð fyrir mig í Reykjavík, og afturkallast jafnframt prókúru-umboð herra 
Valdemar Hansens. 

Reykjavík, þann 2. janúar 1918. 

Carl Trolle. 
Carl Finsen ritar firmað þannig: 

pr. pr. Capt. Carl Trolle. 
Carl Finsen. 

4. Hjermeð tilkynnist, að við höfum gefið herra Carl Finsen í Reykjavík, pró- 
kúru-umboð fyrir firma okkar í Reykjavík, og afturkallast prókúru-umboð 
herra Valdemar Hansens. 

Reykjavík, þann 2. janúar 1918. 

Trolle á Rothe. 
Carl Finsen ritar firmað þannig: 

pr. Trolle á Rothe. 
Samkv. umboði 

Carl Finsen. 

5. Vjer leyfum oss hjermeð að tilkynna firmaskrásetningarskrifstofu Reykjavík- 
ur, að á fundi, er haldinn var í h./f. Mótorverkstæðinu >Dvergur< Reykjavík, 
þ. 29. þ. m. var samþykt að leysa upp fjelagið og birta það í Lögbirtinga- 
blaðinu, og er það því hjermeð uppleyst. 

Virðingarfyllst. 
Í stjórn h/f. Mótorverkstæðið >Dvergur:. 

Einar Pjetursson. Jóhannes Magnússon. Guðjón Ólafsson,
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6. Jeg undirritaður, Gunnar Egilson skipamiðlari í Reykjavík, veiti hjermeð 140 
herra cand. jur. Birni Pálssyni umboð sem prókúruhafa fyrir mig, og hefir 

hann öll rjettindi prókúruhafa samkvæmt lögum nr. 42, 13. nóv. 1913. 

Nafn mitt ritar hann þannig: 
p. p. G. Egilson 

Björn Pálsson. 

Reykjavík 31. janúar 1918. 

(rt. Egilson. 

T. Hjermeð tilkynnist, að hr. Jóni Baldvinssyni prentara í Reykjavík er veitt 

prókúru-umboð fyrir Brauðgerð alþýðufjelaganna hjer í bænum, og ritar hann 

firmað þannig: - 

pr. pr. Brauðgerð alþýðufjelaganna 

Jón Baldvinsson. 

Reykjavík, 13. mars 1918. 

Stjórn Brauðgerðar alþýðufjelaganna 

Kjartan Ólafsson, formaður. Guðm. Davíðsson, ritari. 

Helgi Björnsson, gjaldkeri. 

S. Fiskiveiðahlutafjelagið >Fafnir<, Reykjavík, rekur fiski veiðaútgerð og atvinnu- 

greinar, er standa í sambandi við hana. Lögheimili fjelagsins og skrifstofa 

er í Reykjavík. Lög þess voru samþykt á stofnfundi fjelagsins 9. desbr. 

1916. Hlutafjeð er 50,000,00 kr., innborgað að fullu, alt í hlutum á 1000,00 

er hljóða á nafn. 

Í stjórn fjelagsins eru: G. Eiríkss., stórkaupmaður, Guðm. Jónsson, 

skipstjóri og Páll Matthíasson, skipstjóri, allir til heimilis í Reykjavík. 

G. Eiríkss er formaður fjelagsins og prókúruhafi með venjulegu vald- 

sviði, en að öðru leyti ritar meiri hluti stjórnarinnar firmað. 

Til fjelagsfunda skal boðað samkvæmt ákvörðunum stjórnarinnar. 

Prókúruhafinn ritar þannig: 
p. pr. h/f. „Fafnirs 

G. Eiríkss. 

Reykjavík, 10. janúar 1918. 

Í stjórn h/f. >Fafnirc 

P. Matthíasson. Guðm. Jónsson. 

9. H/F >Sápu- og olíuverksmiðja Íslands< rekur í Reykjavík verksmiðjuiðnað 

til framleiðslu á sápum, svertum, olíu og öðrum vörutegundun. Lögheimili 

fjelagsins er í Reykjavík. Lög felagsins eru dagsett 26. febr. 1918. Í stjórn 

fjelagsins eru: Pjetur Á. Ólafsson konsúll, formaður. Olgeir Friðgeirsson
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kaupmaður og Lárus Fjeldsted lögfræðingur, meðstjórnendur. Varamenn í 

stjórninni eru: Haraldur Árnason kaupmaður og Árni Sveinsson kaupmaður. 

Formaður og annarhvor meðstjórnandinn rita firmað. 

Hlutafje fjelagsins er kr. 30000,00, er skiftist í 60 hluti, hvern að 

upphæð kr. 500,00. Hlutabrjefin hljóða á handhafa. 1/, greiðist strax, en 

afgangurinn samkvæmt tilkynningu fjelagsstjórnarinnar. 

Tilkynningar til fjelagsmanna skulu birtar í Lögbirtingablaðinu og 
minst einu dagblaði í Reykjavík. 

Stjórnin ritar firmað þannig: 

>H/F. Sápu £ olíuverksmiðja Íslands. 
Pjetur A. Ólafsson. 0. Friðgeirsson, 

eða 

„H/F. Sápu S olíuverksmiðja Íslands<. 
Pjetur A Olafsson. Lárus Fjeldsted. 

, Reykjavík 7. mars 1918. 

Pjetur A. Ólafsson. Lárus Fjeldsted. 0. Friðgeirason. 

Jeg undirritaður. F. C. Möller í Reykjavík veiti hjermeð syni minum, 'Tage 

Möller kaupmanni, prókúru-umboð fyrir mig, og hefir hann öll rjettindi 

prókúrista samkvæmt lögum nr. 42 frá 13. nóv. 1903. 
Firmað ritar hann þannig: 

pr. p. F. C. Möller. 

Tage Möller. 

Reykjavík 19. mars 1918. 

F. C. Möller. 

Það tilkynnist hjermeð til A-deildar verslunarskrárinnar, að herra Arent 

Claessen, kaupmaður hjer í bænum, hefir verið tekinn upp í firmað Q. Johnson 
á Kaaber, sem meðeigandi með ótakmarkaðri ábyrgð á öllum skuldum og 

skuldbindingum firmans. Herra Arent Claessen ritar firmað þannig: 

0. Johnson “ Kaaber. 
Jafnframt afturkallast hjermeð prókúru-umboð það, er herra Arent 

Claessen hefir haft fyrir firmað O. Johnson á Kaaber. 
Reykjavík 13. mars 1918. 

0. Johnson á Kaaber. 

Undirritaður Chr. Fr. Nielsen, búsettur í Reykjavík, kaupmaður að atvinnu- 

rekstri, stofnsetur hjer í bænum firma undir nafninu: De íslandske kemiske 

og tekniske Fabrikker (Hinar íslensku efnatilbúningsverksmiðjur), er rekur 

allskonar tilbúning úr hráefnum, á olíum, sápum, litum (litarefnum), bæði til
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litunar og málningar, áburðum (smurnings), lakki, sýrum ýmiskonar, kertum 

og m. fl, sem slíkar verksmiðjur búa til. . 

Stofnandi er einn eigandi og ber fulla ábyrgð skulda, ritar einn 

firmanafnið. 
Reykjavík 17. janúar 1918. 

Chr. Fr. Nielsen. 

Við undirritaðir, Guðmundur Kristinn Guðmundsson kaupmaður Laugaveg 

19 B. og Guðmundur Kristjánsson skipstjóri Túngötu 2, báðir hjer í bænum, 

tilkynnum hjermeð, að við rekum í fjelagi báðir með ótakmarkaðri ábyrgð 

skipamiðlaraatvinnu í Reykjavík, þar í falin kaup og sala skipa, skípaleiga, 

fyrirgreiðsla skipa, vörumiðlun (Spedition), skipaafgreiðsla, vátrygging, umboð. 

Báðir ritum við firmað þannig: 

Guðm. Kr. Guðmundsson ritar: 
G. Kr. Guðmundsson K (0. 

(G. Kr. Guðmundsson. 

Guðmundur Kristjánsson ritar: 

G. Kr. Guðmundsson S Co. 

G. Kristjánsson. 

Reykjavík 30. mars 1918. 

G. Kristjánsson. Guðm. Kr. Guðmundsson. 

Jeg undirritaður Kristinn Sveinsson húsgagnasmiður tilkynni hjermeð, að jeg 

rek með ótakmarkaðri ábyrgð húsgagnaverslun og vinnustofu í Bankastræti 

T — undir firmanafninu Kristinn Sveinsson. — 

Reykjavík 22. mars 1918. 
Kristinn Sveinsson. 

Við undirritaðir Marteinn Einarsson kaupmaður og Helgi Jónsson verslunar- 

maður, báðir til heimilis á Frakkastíg 14 í Reykjavík, tilkynnum að við 

rekum verslun með vefnaðarvörur í Reykjavík, undir firmanafninu 
Marteinn Einarsson á“ (o. 

báðir með ótakmarkaðri ábyrgð. 
Firmað ritum við þannig: 

Helgi Jónsson ritar: 
Marteinn Einarsson á Co. 

Marteinn Einarsson ritar: = 

Marteinn Einarsson á Co. 
Reykjavik 6. apríl 1918. 

Helgi Jónsson. Marteinn Einarsson. 

1918 
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140 16. Hjermeð tilkynnist til firmaskrárinnar, að h/f Úlfur í Reykjavík er hætt at: 

17. 

18. 

vinnurekstri og að firmað óskast strikað út af firmaskránni. 
Reykjavík 8. apríl 1918. 

pr. h.f. Úlfur. 
T. Friðriksen, 

p. t. formaður fjelagsins. 

Geir "Thorsteinsson kaupmaður í Reykjavík tilkynnir til firmaskrárinnar, að 
hann rekur verksmiðjuiðnað í Reykjavík til framleiðslu á smjörlíki og öðr- 

um skyldum vörutegundum undir firmanafninu: 

„Hinar íslensku Smjörlíkisverksmiðjur<. 

Hann ber einn fulla ábyrgð og ritar sjálfur firmanafnið. 

Firmanafnið rita jeg þannig: 

„Hinar íslensku Smjörlíkisverksmiðjur:, 
Geir Thorsteinsson. 

Reykjavík 14. mai 1918. 
Geir Thorsteinsson. 

Það tilkynnist hjermeð til innritunar í firmaskrá Reykjavíkur, að 
Trolle é Rothe, hlutafjelag, 

rekur erindisrekstur, sjerstaklega í vátryggingarstarfsemi, auk þess sjótjóns- 

erindisrekstur, skipatlutningaatvinnu og útgerð, og telst þar til útgerð á fisk- 

veiðar, með aðalskrifstofu í Reykjavík. Samþyktir fjelagsins eru dagsettar 

23. april 1918, en það tekur til starfa 1. maí 1918. Hlutafje fjelagsins er 

60000 krónur og skiftist í 5000, 1000 og 500 króna hluti. Af hlutafjenu eru 

50000 kr. handbærar sem tryggingarfje. Hlutabrjefin hljóða á nafn, og er 
hlutafjeð að fullu innborgað. Tilkynningar til hluthafa eru ekki birtar í 
opinberum blöðum. 

Í stjórn fjelagsins eru: Capt. C. Trolle formaður, Capt. R. Rothe 

varaformaður, Carl Finsen framkvæmadarstjóri fjelagsins, forstjóri H. Debell, 
forstjóri Ág. Flygenring og skipstjóri Hjalti Jónsson. 

Firmað ritar formaður, varaformaður og framkvæmdarstjóri, hver 
í sínu lagi. 

Capt. C. Trolle ritar: 

pr. Trolle æ Rothe h.f. 
. Carl Trolle. 

Capt. R. Rothe ritar: 

pr. Trolle £ Rothe h.f. 

Rud. Rothe.
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Framkvæmdarstjóri Carl Finsen ritar: - 140 

pr. Trolle át Rothe. 

Carl Finsen. 
Reykjavík 24. apríl 1918. 

Carl Trolle. Rud. Rothe. Holger Debell. Carl Finsen. 
Hjalti Jónsson. Aug. Flygenring. 

Í dag hefir Sighvatur Blöndal yfirrjettarmálaflutningsmaður hjer í bænum 
verið tekinn upp í firmað 

- Jóhann Ólafsson % Co. 
sem fullábyrgur fjelagi og með rjetti til að rita firmað. 

Reykjavík, 24. april 1918. 

Sighvatur Blöndahl. Sigfús Blöndal. 

Jóh. Ólafsson. 
Hinn nýi fjelagi ritar firmað þannig: 

Jóhann Ólafsson “ Co. 

Hjermeð tilkynnist, að stjórn hlutafjelagsins > Völundur< í Reykjavik skipa nú: 
Sveinn M. Sveinsson, formaður stjórnarinnar og framkvæmdarstjóri fjelagsins. 

Sveinn Jónsson og Sigurjón Sigurðsson meðstjórnendur. Sveinn M. Sveinsson 
ritar eins og áður firmað pr. prókúru, en að öðru leyti eru undirskriftir tveggja 

stjórnenda skuldbindandi fyrir fjelagið gagnvart öðrum. Hlutafje fjelagsina 

er nú kr. 94500,00. 

Reykjavik, 22, april 1918. 
Sv. M. Sveinsson. 

Sveinn Jónsson. Sigurjón Sigurðsson. 

Jón Hallgrímsson, Snæbjörn Arnljótsson og Þorsteinn Jónsson kaupmenn í 
Reykjavík tilkynna, að hlutafjelagið Arnljótsson £ Jónsson, reki stórkaupa- 

verslun, bæði með útlendar vörur og íslenskar afurðir. Lögheimili fjelagsins 
er í Reykjavík. Lög þess eru dagsett 7. maí 1918. Í stjórn eru: Snæbjörn 

Arnljótsson formaður, Jón Hallgrímsson og Þorsteinn Jónsson meðstjórnendur. 

Formaður ritar firmað, að því er allan venjulegan rekstur snertir, en annars 

formaður og annar meðstjórnandi. Höfuðstóll fjelagsins er 45000 kr., sem 

skiftist í 500 króna hluti, er hljóða á nafn. Hlutafjeð er að fullu greitt 

Birtingu til fjelagsmanna þarf eigi að setja í opinber blöð. 

Formaður ritar firmað þannig: 
H.f. Arnljótason ét Jónsson. 

Snæbjörn Arnljótsson.
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Formaður og Jón Hallgrímsson rita firmað þannig“ 
H.f. Arnljótsson á Jónsson. 

"Snæbjörn Arnljótsson. Jón Hallgrímsson. 
Formaður og Þorsteinn Jónsson rita firmað þannig: 

H.f. Arnljótsson á Jónsson. 

Snæbjörn Arnljótsson. Þorst. Jónsson. 

Reykjavík, 22. maí 1918. 

Jón Hallgrímsson. Snæbjörn Arnljótsson. 

Þorsteinn Jónsson. 

Við undirritaðir Hannes Olafsson kaupmaður Njálsgötu 6 og Kristinn Einars- 

son verslunarmaður Grettisgötu 1, báðir til heimilis hjer í bænum, tilkynnum 

hjermeð að við rekum verslun með nýlenduvörur hjer í Reykjavík, undir 

firmanafninu: 

Hannes Ólafsson S Co. 

báðir með ótakmarkaðri ábyrgð. Firmað ritum við þannig: 

Kristinn Einarsson ritar: 

Hannes Olafsson á Co. 

Hannes Ólafsson ritar þannig: 

Hannes Ólafsson £ Co. 

Reykjavík, 25. maí 1918. 

Kristinn Einarsson. Hannes Ólafsson. 

"Under Firma Aktieselskabet „Carl Höepfner< der har Hjemsted i Köbenhavn, 

drives tillige i Reykjavik Handel, Skibsfart og dermed efter Bestyrelsens 

Skön i Forbindelse staaende Virksomhed, dels direkte, dels ved Anbringelse 

af Kapital í saadanne Foretagender i Indland og Udland, af et Aktieselskab 
med Love 11. Februar 1918, med senere vedtagne Ændringer af 12. April 

1918.. Selskabets Bestyrelse bestaar af mindst 2 — höjst 5 medlemmer, for 
Tiden 3, nemlig Grosserer Aage Höepfner Berléme, St. Kongensgade 116 

“ Kjöbenhavn, Höjesteretssagförer Johannes Frederik Fenger, Carl Johansgade 

1 Kjöbenhavn og Direktör Harald Skovby Plum, Frederiksgade T Kjöben- 
havn. Direktionen bestaar af Grosserer Aage Höepfner Berléme. Prokura 

er meddelt Jul. E. Jörgensen. Selskabets Firma tegnes af 2 Bestyrelsesmed- 
lemmer i Forening eller af Direktionen. 

Aktiekapitalen er 800,000 Kr. — fordelt i Aktier paa Kr. 1000 — 

pr. Stk. Aktierne er fuldt indbetalte. Bekendtgörelse sker i Berlinske Tid- 
ende. 

Signaturen af Bestyrelsen: 

A.s. Carl Höepfner. 

Aage Berléme. J. F. Fenger. 

Harald Plum.
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Direktionen vil tegne: 140 

A.s. Carl Höepfner. 

Aage Berléme. 

Prokuristen vil tegne: 
pr. pr. A.s. Carl Höepfner. 

Jul. E. Jörgensen. 

24 Herved tillader vi oss að meddele til Handelsregistret for Reykjavik, at 

Firmaet >Carl Höepfner< er hævet. 
Kjöbenhavn, den 1. Martz 1918. 

Anna Höepfner. Aage Berléme. 

25. Það tilkynnist hjermeð til verslunarskrárinnar, að hlutafjelagið >Faxi< rekur 

fiskiveiðar og hefir lögheimili og varnarþing hjer í bænum. Hlutafjeð er 

35000 krónur, er skiftist í 14 hluti og er hver hlutur 2500 krónur og eru 

hlutirnir að fullu greiddir. Í stjórn fjelagsins eru: Sigurjón Pjetursson for- 

maður, Þorlákur Vilhjálmsson bóndi á Rauðará og Gísli Magnús Oddsson 

skipstjóri meðstjórnendur, og varamaður Jóhannes Magnússon verslunarmaður. 

Heimild til að rita firmað hefir formaður og annarhvor meðstjórnandinn. 

Formaður hefir prókúruumboð fyrir fjelagið og ritar hann firmað þannig: 

pr. h.f. Faxi. 

Sigurj. Pjetursson. 

Formaður og Gísli M. Oddsson ritar þannig: 

pr. h.f. Faxi. 

Sigurj. Pjetursson. G. M. Oddsson. 

Formaður og Þorlákur Vilhjálmsson rita þannig: 

pr. h.f. Faxi. 

Sigurj. Pjetursson. Þorlákur Vilhjálmsson. 

Reykjavík, 4. júní. 1918. 

Sigurj. Pjetursson. Þorlákur Vilhjálmsson. 

G.-M. Oddsson. 

26. Jeg undirritaður Þorsteinn Jónsson frá Seyðisfirði veiti hjermeð herra kaupm. 

Snæbirni Arnljótssyni frá Þórshöfn, prókúruumboð fyrir mig, og hefir hann 

öll rjettindi prókúrista samkvæmt lögum nr. 42, frá 13. nóv. 1903. 

Firmað ritar hann þannig: 
pr. p. Þorsteinn Jónsson. 

Snæbjörn Arnljótsson. 

Reykjavík, 11. júní 1918. 

Þorst. Jónsson.
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140 27. Við undirritaðir tilkynnum hjermeð til firmaskrárinnar, að O. J. Lauth er 

orðinn meðeigandi í klæðaverslun Ludvig Andersen, og rekum við verslun 

eftirleiðis í fjelagi, með ótakmarkaðri ábyrgð, undir firmanafninu Andersen 

í Lauth. Hvor okkar fyrir sig ritar firmað þannig: 

Ludvig Andersen ritar: 
Andersen á Lauth. 

L. Andersen. 
Oluf Julius Lauth ritar: 

Andersen % Lauth. 

O. J. Lauth. 

Reykjavík, 1. júlí 1918. 

Ludvig Andersen. 0. J. Lauth. 

28. Jeg undirritaður Geo. Copland tilkynni hjermeð til firmaskrárinnar, að jeg 

hefi veitt herra Ólafi Briem prókúruumboð fyrir verslun mína með venju- 

legu valdaviði. 
Reykjavík, 18. júlí 1918. 

Geo. Copland 

Prókúruhafinn ritar firmað þannig: 
pr. p. Geo. Copland. 

Ólafur Briem. 

29. Einar Halldórsson, Njálsgötu 31, Ágúst Jóhannesson, Njálsgötu 38, Pjetur 
Jóhannesson, Njálsgötu 38 og Jón Símonarson, Þingholtsstræti 31, allir hjer í 
bænum, tilkynna, að þeir hafi stofnað fjelag með ótakmarkaðri ábyrgð undir 

firmanafninu 
Ágúst, Jón % Co., 

sem rekur brauða- og kökugerð í Reykjavík. 

Einar Halldórsson ritar firmað, en í forföllum hans Ágúst Jóhannes- 

son, sem einnig hefir prókúruumboð fyrir fjelagið. 
Einar Halldórsson ritar firmað þannig: 

Ágúst, Jón á Co. 

Einar B. Halldórsson. 

Ágúst Jóhannesson ritar firmað þannig í forföllum Einars Hall- 
dórasonar : 

Ágúst, Jón á Co. 
Í fjarveru Einars Halldórssonar. 

Ágúst Jóhannesson.
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Agúst Jóhannesson ritar firmað þannig sem prókúruhafi: 140 

pr. pr. Ágúst, Jón é Co. 
Ágúst Jóhannesson. 

Reykjavík 22. júlí 1918. 

Einar B. Halldórsson. Jón Símonarson. 

Ágúst Jóhannesson. Pjetur Jóhannesson. 

Samkvæmt tilkynningu til verslunarskrár Reykjavikur frá h.f. Kol og Salt 

veitist hjermeð prókúra herra Böðvari Kristjánssyni fyrir umrætt Kol og 

Salt h.f. frá 10. júlí þ. á., og afturkallast þá jafnframt prókúra Ólafs Briem. 

Prókúruhafinn ritar firmað þannig: 
pr. pr. h.f. Kol og Salt. 

Böðv. Kristjánsson. 

Í stjórn h.f. Kol og Salt. 
Th. Thorsteinsson. Hjalti Jónsson. Jón Ólafsson. 

Jeg undirritaður Jón Brynjólfsson í Reykjavík veiti hjermeð syni mínum 

Kristjáni J. Brynjólfsson prókúruumboð fyrir mig, og hefir hann öll rjettindi 

prókúrista samkvæmt lögum nr. 42 frá 13. nóv. 1903. 
Firmað ritar hann þannig: 

pr. p. Jón Brynjólfsson. 

Kr. J. Brynjólfsson. 

Reykjavík 15. júlí 1918. 
Jón Brynjólfsson. 

Samkvæmt tilkynningu h.f. Kol og Salt hjer í bænum skipa nú þessir menn 

stjórn fjelagsins — og rita firmað þannig: 

Stjórn h.f. Kol og Salt. 
Th. Thorsteinssoai. Hjalti Jónsson. Jón Ólafsson. 

Jeg. undirritaður Sigurjón Pjetursson í Reykjavik veiti hjermeð bróður min- 

um Einari Pjeturssyni prókúruumboð fyrir mig, og hefir hann öll rjettindi 

prókúrista samkvæmt lögum nr. 42 frá 13. nóv. 1903. 
Firmað ritar hann þannig: 

p. p. Sigurjón Pjetursson. 

Einar Pjetursson. 

Reykjavík 23. ágúst 1918. 
Sigurj. Pjetursson.
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Jeg undirritaður G. Eiríkss, heildsali í Reykjavík, veiti hjermeð Otto B. Arnar 

umboð sem prókúruhafa fyrir verslun mína og hefir hann öll rjettindi pró- 

kúruhafa samkvæmt lögum nr. 42, 13. nóvbr. 1903. 

Firmað ritar hann þannig: 
p. pÞ. G. Eiríkss. 

0. B. Arnar. 

Ennfremur afturkallast hjermeð prókúruumboð það, er herra Björn 
Ólafsson hefir haft fyrir verslun mína. 

Reykjavík 1. september 1918. 

G. Eiríkss. 

H.f. Rafmagnsfjelagið Hiti og ljós tilkynnir til firmaskrárinnar í Reykjavík, 

að það reki verslun með rafmagn, rafmagnstæki og alt það, er stendur í 

sambandi við slíkan atvinnurekstur. Lögheimili fjelagsins er í Reykjavík. 
Samþyktir fjelagsins eru dagsettar 31. ágúst 1918. Stjórn fjelagsins skipa: 

Formaður: Sigurður Kjartansson rafmagnsfræðingur. Meðstjórnendur: Einar 

Gíslason málari og Eiríkur Hjartarson rafmagnsfræðingur. Hlutafje fjelags- 

ins er kr. 25009,00, er skiftist í 5 hluti, er hver er að upphæð kr. 5000,00. 

Hlutabrjefin hljóða upp á nafn og eru að fullu innborguð. Birtingar til fje- 
lagsmanna skulu gerðar í ábyrgðarbrjefi. 

Tveir af stjórnendunum rita firmað og rita þeir Einar Gíslason og 
Eiríkur Hjartarson firmað þannig: 

h.f, Rafmagnsfjelagið Hiti og ljós. 

Einar Gíslason. Eirikur Hjartarson. 

Hjermeð tilkynnist, að herra konsúll Ludvig Kaaber í Reykjavík er genginn 
úr firmanu Ó. Johnson á Kaaber. 

Reykjavík 3. október 1918. 

O. Johnson “ Kaaber. 

Jeg undirritaður Ludvig Kaaber samþykki hjermeð, að firmað 0. 
Johnson á Kaaber hjer í bænum haldi áfram undir sama nafni, þó jeg sje 
genginn úr þvi. 

Reykjavík 3. október 1918. 

Ludvig Kaaber. 

Þorsteinn Jónsson kaupmaður frá Seyðisfirði og Helgi /oðga kaupmaður í 

Reykjavík tilkynna, að þeir, undir firmanafninu >Helgi Zoöga á Co.c, reki 

verslun, fiskútgerð, fiskverkun og annað, sem stendur í sambandi við fisk- 

framleiðslu. Þeir bera báðir ótakmarkaða ábyrgð á skuldbindingum firmans.
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Hvor þeirra ritar firmað: Helgi Zoöga K Co. Prókúru hefir Geir H. Zoöga 140 

i Reykjavík. 

Reykjavík 5. okt. 1918. 
Helgi /oöga. Þorst. Jónsson. 

Helgi Zoöga ritar firmað þannig: 

Helgi /cöga K Co. 
Þorsteinn Jónsson ritar firmað þannig: 

Helgi Z/oöga á Co. 

Vjer leyfum oss að tilkynna hjermeð til firmaskrárinnar í Reykjavík, að vjer 

höfum veitt þeim herrum Johannes Sörensen og Heinrich Haut hjer í bænum 

sameiginlegt prókúruumboð fyrir fjelagið, þannig að þeir aðeins geti notað 
prókúruumboðið í sameiningu. 

Hið íslenska steinoliuhlutafjelag. 

Holger Debell. Jes Zimsen. 

Eggert Claessen. 

Prókúruhafarnir rita firmað þannig: 

pr. pr. Hið íslenska steinoliuhlutafjelag. 

Johs. Sörensen. H. Haut. 

Við undirritaðir tilkynnum hjermeð til firmaskrárinnar, að við rekum klæð- 

skeraiðn með ótakmarkaðri ábyrgð, undir firmanafninu Halldór í Júlíus. 

Halldór Hallgrimsson ritar: 

Halldór * Júlíus. 

Halldór Hallgrímsson. 
Júlíus Jóhannesson ritar: 

Halldór á Júlíus. 
Júlíus Jóhannesson. 

Reykjavík, 4. nóvbr. 1918. 

Halldór Hallgrímsson. Júlíus Jóhannesson. 

Sonur minn, Sighvatur Blöndahl cand. jur. Lækjargötu 6 b hjer í bænum, 
hefir ótakmarkað prókúruumboð fyrir mig. Ofanritað leyfi jeg mjer að til- 
kynna til.firmaskrárinnar. 

Prókúruhafinn ritar þannig: 

pr. pr. Magn. Blöndahl. 

Sighvatur Blöndahl. 
' Reykjavík, 16. nóv. 1918. 

Magnús Blöndahl.
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Hjermeð veiti jeg mági mínum, Magnúsi Matthiassyni, fullkomið prókúruum- 
beð fyrir mig og verslun mína. 

Magnús Matthíasson undirritar: 

pr. pr. Jón Laxdal. 

M. Matthíasson. 

Reykjavík, 20. nóv. 1918. 

Jón Laxdal. 

Jeg undirrituð Oddný Þorsteinsdóttir, sem hefi fengið leyfi skiftaráðanda til 

að sitja Í óskiftu búi eftir mann minn Jón sál. Jónsson frá Vaðnesi, tilkynni 
hjermeð, að jeg held fyrst um sinn áfram verslun okkar hjóna með ótak- 

markaðri ábyrgð undir nafninu: >Verslun Jóns Jónssonar frá Vaðnesi< og 
hefi jeg gefið Halli Þorleifssyni prókúruumboð fyrir verslunina og undirritar 
hann þannig fyrir hennar hönd: 

p. p. Verslun Jóns Jónssonar frá Vaðnesi. 

Hallur Þorleifsson. 

Reykjavík, 9. desbr. 1918. 

Oddný Þorsteinsdóttir. 

Hjermeð tilkynnist, að firmað H. P. Duus hjer í bænum hefir veitt hr. Carl 

Larsen,“ verslunarmanni við tjeð firma umboð til að rita firmað pr. prókúra, 
og ritar hann firmað þannig: 

pr. pr. H. P. Duus. 

Carl Larsen. 

ll. Mýra- og Borgarfjarðarsýsla. 

Felix Eyjólfsson sjómaður á Akranesi og Hervald Björnsson s. st. tilkvnna 
að þeir reki verslun í fjelagi á Akranesi undir firmanafninu Hervald Björns- 

son á Co. báðir með ótakmarkaðri ábyrgð. Prókúruumboð og rjett til að 
rita firmað hefir Hervald Björnsson. 

Hann ritar firmað þannig: 

pr. pr. Hervald Björnsson á (o. 

Hervald Björnsson. 

Hlutafjelagið sBifröst< rekur fiskiveiðar í Borgarnesi. Samþyktir dagsettar 

'9. besember 1918. Í stjórn fjelagsins eru: Jón Björnsson kaupm. frá Svarf- 
hóli formaður, Jón Björnsson kaupm. frá Bæ og Halldór skólastjóri Vilhjálms-
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son á Hvanneyri. Rjett til að rita firmað hefir formaður:óg annar meðstjórn- 
andi. Hlutafjeð er kr. 35,000,00, skift í 35 jafna hluti, sem hljóða á nafn. 
Hlutafjeð alt er innborgað. Tilkynningar til fjelagsmanna sendast þeim 
brjeflega. 

lll. Snæfellsness. og Hnappadalssýsla. 

Firmað >Kaupfjelag Verkamann í Stykkishólmi< útvegar vörur fyrir fjelags- 
menn og annast um sölu varanna. Lög þess eru dagsett 2. april 1918. Fje- 
laginu stjórna 3 menn, formaður og 2 meðstjórnendur. Í stjórn fjelagsins 
eru nú Guðmundur Jónsson formaður og Hannes Andrjesson og Magnús Jóns- 
son meðstjórnendur, allir í Stykkishólmi. Fjelagatalan er breytileg. Fjelags- 
stjórnin í heild sinni ritar firmað eða þá formaður einn. Fjelagsmenn bera 
einn fyrir alla og allir fyrir einn ábyrgð á öllum skuldbindingum fjelagsins. 

1V. lsafjarðarsýsla og lsafjarðarkaupstaður. 

Hlutafjelagið >Græðir< tilkynnir í. nóv. að það sje upphafið. 

Við undirritaðar ungfrú Ása Guðmundsdóttir og ungfrú Fjóla Stefáns rekum 
verslun á Ísafirði í fjelagi með ótakmarkaðri ábyrgð, með firmanufninu: Hvíta 
búðin. kitum við firmað hvor um sig þannig: 

Ása Guðmundsdóttir ritar firmað þannig: 

Hvita búðin. 

Ása Guðmundsdóttir. 
Fjóla Stefáns ritar firmað þannig: 

Hvíta búðin. 

Fjóla Stefáns. 

Ísafirði, 2. maí 1918. 
Asa Guðmundsdóttir. Fjóla Stefáns. 

2. Undirritaðir tilkynna, að þeir reka verslun á Ísafirði sem fullábyrgir fjelagar, 
undir firmanafninu: 

Jónas Tómasson í Co. 
Firmað hafa hvor um sig rjett til að rita þannig: 

ER: 
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140 Jón Tómasson ritar: 
Jón Tómasson ér Co. 

Jón Tómasson 
Magnús Ólafsson ritar: 

Jón Tómasson á Co. 

Magnús Ólafsson. 
Ísafirði, 27. maí 1918. 

Jónas Tómasson. Magnús Olafsson. 

4. Kaupfjelag Nauteyrarhrepps rekur verslun á Arngerðareyri í Nauteyrarhreppi. 
Lögheimili fjelagsins og skrifstofa er á Arngerðareyri. Lög samþykt 28. maí 
1917. Í stjórn fjelagsins eru: Sigurður Þórðarson kaupfjelagsstjóri á Lauga- 

bóli, sem er formaður þess, Kristján Þorláksson bóndi í Múla og Jón Hall- 
dórsson Fjalldal hreppstjóri á Melgraseyri. Fjelagsmenn ábyrgjast skuldir in 
soliðum. Heimild til að rita firmað hefir formaður fjelagsins, sem nú er jafn- 
framt prókúruhafi. 

Formaður ritar firmað þannig: 
-Kaupfjel. Nauteyrarhrepps. 

Sig. Þórðarson. 
Prókúruhafinn ritar firmað bannig: 

pr. pro Kaupfjel. Nauteyrarhrepps. 

Sig. Þórðarson. 

P. t. Ísafirði, 10. júní 1918. 
Sig. Þórðarson. Páll H. Fjalldal. 

Kr. Þorláksson. 

5. Undirritaðir Loltur Gunnarsson og Ágúst Elíasson á Ísafirði tilkynna hjermeð, 
að þeir reka verslun sem fullábyrgir fjelagar á Ísafirði undir firmanafninu: 
Loftur á Ágúst. Báðir ritum við firmað þannig: 

Loftur Gunnarsson ritar firmað þannig: 

Loftur á Ágúst. 
Loftur Guunarsson. 

Ágúst Elíasson ritar firmað þannig: 

Ágúst Elíasson. 
Ísafirði, 2. júlí 1918. 

Loftur Gunnarsson. Ágúst Elíasson. 

6. >H.f. útgerðarfjelagið á Þingeyri< rekur útgerð og fiskiveiðar á Þingeyri.. Hluta- 
fjeð er 60000 kr., skift á 6 nafnahluti, og greitt að fullu. Í stjórn Natanael Móses- 
son formaður, Ólafur Jónsson og Stelán Guðmundsson meðstjórnendur og rita
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þeir firmað í sameiningu. Birtingar með handföldu brjefi. Lög 20. júlí 1918, 
„ Prókúruhafi Natanael Mósesson. 

Samkvæmt lögum 11. ágústmán. 1918 rekur >Kaupfjelag Önfirðinga< verslun 
á Flateyri. Fjelagsmenn ábyrgjast skuldir in solidum. Í stjórn eru: Jón 

Kjartansson formaður, Páll Rósinkranzson, Guðm. Á. Eiríksson, Hólmgeir 

Jensson, Júlíus Rósinkranzson. Formaður ritar firmað. Prókúru hefir Jón 

Kr. Jónsson. 

Halldór Pálsson útvegsbóndi í Hnífsdal, Jón Arinbjarnarson sýsluskrifari, Jó- 
hann Bjarnason bátasmiður á Ísafirði, Jón Guðmundsson kaupmaður í Eyrar- 

dal, Matthías Sveinsson rakari á Ísafirði, Magnús Torfason bæjarfógeti á Ísa- 

firði, Nathan “ Olsen í Reykjavík, Páll Pálsson oddviti í Hnifsdal, tilkynna 

að þeir reki! verslun og vjelaverkstæði á Ísafirði og verslun í Bolungarvík 
með fullri ábyrgð með firmanafninu: 

Hæstikaupstaðurinn 

(Nathan á Olsen). 
Í stjórninni eru 3 menn, formaður og 2 meðstjórnendur, og rita 2 þeirra 

firmað. Samþykt 17. oktbrm. 1918. Prókúruumboð hefir Jóhannes Stefáns. 

son á Ísafirði. . 

Firmað Nathan “ Olsen í Reykjavík hefir stofnað útbú á Ísafirði, er rekur 

heildsöluverslun. Prókúru hefir Jóhannes Stefánsson og ritar hann: 

Nathan £ Olsen Ísafirði. 

Jóhannes Stefánsson. 

Árni Jónsson tilkynnir, að firmað Á. Ásgeirsson með útbúum á Flateyri, Hest- 

eyri, Arngerðareyri og Suðureyrarmölum, sje selt og firmanafnið því upphafið, 

V. Húnavatnssýsla. 

Einar Jósefsson, Jón Jónsson og Jón Hannesson tilkynna stofnun fjelags undir 

nafninu >Sláturfjelag Austur-Húnvetningac, er rekur slátrun búpenings á 

Blönduósi. Lög fjelagsins eru dagsett 24. maí 1918. Hver fjelagsmaður 
greiðir 2 krónur í viðlagasjóð og 10 krónur í stofnsjóð, er hann gengur í 

fjelagið og ábyrgist allar skuldir þess in solidum, þar til reikningar þess, frá 

"því ári, er hann segir sig úr fjelaginu, eru úrskurðaðir. Í stjórn fjelagsins 
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140 eru: Einar Jósefsson, Jón Jónsson, Jón Hannesson. Prókúru hafá Einar 
Jósefsson og Árni Á. Þorkelsson. Tilkynningar skal birta í Lögbirtingablaðinu. 

Rjett til að rita firmað hefir fjelagsstjórnin ein. Stjórnin ritar 
'firmað þannig: 

Sláturfjelag Austur-Húnvetninga. 
Einar Jósefsson. Jón Jónsson. Jón Hannesson. 

Prókúristarnir rita firmað þannig: 

p. p. Sláturfjelag Austur-Húnvetninga. 
Einar Jósefsson. Á. Á, Þorkelsson. 

Blönduósi 12. júní 1918. 

Einar Jósefsson, Jón Jónsson. Jón Hannesson, 

9. Ól. Lárusson, B. F. Magnússon og Ól. Björnsson tilkynna stofnun verslunar- 
fjelags undir nafninu Verslunarfjelag Vindhælinga, er rekur verslun á Skaga- 
strönd. Lög fjelagsins eru dagsett 12. jan. 1917. Hver fjelagsmaður greiðir 
10 krónur, er hann gengur í fjelagið og ábyrgjast þeir allir skuldir þess in 
solidum, uns 2 ár eru liðin frá brottför þeirra úr fjelaginu. Í stjórn fjelags- 
ins eru: Ólafur Lárusson á Hólanesi, sem er formaður þess, Benidikt Fr. 
Magnússon hreppsnefndaroddviti á Spákonufelli og Ólafur Björnsson bóndi á 
Árbakka, Tilkynningar skal birta í Lögbirtingablaðinu. Heimild til að rita 
firmað hefir formaður fjelagsins, sem nú er jafnframt prókúruhafi. 

Stjórnin ritar firmað þannig: 

Verslunarfjelag Vindhælinga. 
Ól. Lárusson. 

Prókúruhafinn ritar firmað þannig: 

pr. pro. Verslunarfjelag Vindhælinga. 

Ól. Lárusson. 
P. t. Hólanesi 26. ágúst 1918. 

Ól. Lárusson. B, F, Magnússon. Ól. Björnsson. 

VI. Skagafjarðarsýsla, 

1. Árni Daníelsson bóndi á Sjávarborg og Steindór Jónsson trjesmiður á Sauð- 
árkrók tilkynna, að þeir hafi stofnað fjelag með ótakmarkaðri ábyrgð undir 
firmanafninu: 

Árni Steindór, 

sem rekur verslun á Sauðárkróki. Báðir hafa, hvor í sínu lagi, rjett til 
að rita firmað.
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2. Herved tillader vi os at anmelde til Handelsregistret for Skagefjord Syssel, 
at Firmat >Carl Höepfner< er hævet. 

Köbenhavn, den 21. Marts 1918. 

Ánna Höepfner. Aage Berléme. 

3. Under Firma Áktieselskabet >Carl Höepfnerc, der har Hjemsted í Köbenhavn, 

drives tillige i Skagefjord Syssel Handel, Skibsfart og dermed efter Bestyrel- 

sens. Skön i Forbindelse staaende Virksomhed, dels direkte, dels ved An- 

bringelse af Kapital i saadanne Foretagender i Indland og Udland, af et 

Aktieselskab med Love af 11. Februar 1918, med senere vedtagne Ændrin- 

ger af 12. April 1918. Selskabeis Bestyrelse bestaar af mindst 2, höjst 5 

Medlemmer, for Tiden 3, nemlig Grosserer Aage Höepfner Berléme, St. 

Kongensgade 116, Köbenhavn, Höjesteretssagförer Johannes Frederik Fenger, 

Carl Johansgade 1, Köbenhavn og Direktör Harald Skovby Plum, Frederiks- 

gade 7, Köbenhavn. Direktionen bestaar af Grosserer Aage Höepfner Berléme. 
Prokura er meddelt Jul. E. Jörgensen. 

Selskabets Firma tegnes af 2 Bestyrelsesmedlemmer i Forening eller 
af Direktionen. 

Aktiekapitalen er 800,000 Kr., fordelt i Aktier paa Kr. 1000 pr. Stk. 

Aktierne ere fuldt indbetalt. Bekendtgörelse sker í Berlingske "Tidende. 
Signaturen af Bestyrelsen: 

As. Carl Höepfner. 

Aage Berléme. J. F. Fenger. Harald Plum. 
Direktionen vil tegne: 

A.s. Carl Höepfner. 

Aage Berléme. 

Prokuristen vil tegne: 
pr. pr. A.s. Carl Höepfner. 

Jul. E, Jörgensen, 

Vil. Eyjafjarðarsýsla og Akurey. 

1. Kaupfjelag Eyfirðinga tilkynnir: Hjer með tilkynnist, að stjórn Kaupfjelags 

Eyfirðinga er skipuð þannig: Guðmundur Guðmundsson dbrm. Þúfnavöllum 
formaður, Ingimar Eydal kennari Akureyri varaformaður, Einar Árnason al- 
þingismaður Titla-Eyrarlandi, Júlíus Ólafsson bóndi Hólshúsum, Stefán Jóns- 

son bóndi Munkaþverá. 
Akureyri 17. janúar 1918. 

Guðm. Guðmundsson. Ingimar Eydal. Einar Árnason. 
Júlíus Ólafsson. Stefán Jónsson. 
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Prókúrumboð það, sem herra Hallgrímur Kristinsson og herra Sig- 
urður Kristinsson, á hans ábyrgð, hafa haft fyrir firmað Kaupfjelag Eyfirð- 

inga, afturkallast hjermeð. 

Akureyri 17. janúar 1918. 

Guðm. Guðmundsson. Ingimar Eydal. Einar Árnason. 
Júlíus Ólafsson. Stefán Jónsson. 

Í dag hefir herra Sigurður Kristinsson fengið prókúruumboð fyrir 
firmað Kaupfjelag Eyfirðinga og ritar hann firmað þannig: 

pr. pr. Kaupfjelag Eyfirðinga. 

S. Kristinsson. 
Akureyri 17. janúar 1918. 

Guðm. Guðmundsson Ingimar Eydal. Einar Árnason. 

Júlíus Ólafsson. Stefán Jónsson. 

Rögnvaldur Snorrason og Gunnar Snorrason, báðir til heimilis á Akureyri, 
reka framvegis verslun og sjávarútveg á Akureyri og Siglufirði undir firma- 
nafninu Verslun Snorra Jónssonar. Ábyrgð ótakmörkuð. 

Rögnvaldur Snorrason hefir einn rjett til að rita firmað, en Sofus A. 
Biöndal verslunarstjóri á Siglufirði hefir prókúruumboð fyrir Siglufjarðar- 
verslunina og rita þeir þannig: 

Verslun Sn. Jónssonar. 
R. Snorrason. 

P. p. Verslun Sn. Jónssonar. 

S. A. Blöndal. 

Akureyri 25. febrúar 1918. 

R. Snorrason. G. Snorrason. 

- Herved tillader vi os at anmelde til Handelsregistret for Akureyri, at Firmaet 
Carl Höepfner er hævet. 

Köbenhavn, den 21. Marts 1918. 

Anna Höepfner. Aage Berléme. 

- Under Firma Aktieselskabet >Carl Höepfner<, der har Hjemsted i Köben- 
havn, drives tillige í Akureyri By og Eyjafjarðar Syssel Handel, Skibsfart 
og dermed efter Bestyrelsens Skön i Forbindelse staaende Virksomhed, dels 
direkte, dels ved Anbringelse af Kapital í saadanne Foretagender í Indland 
og Udland, af et Aktieselskab med Love af 11. Februar 1918 med senere 
vedtagne Ændringer af 12. April 1918. Selskabets Bestyrelse bestaar af 
mindst 2, höjst 5 Medlemmer, for Tiden 3, nemlig Grosserer Aage Höepfner 
Berléme, St. Kongensgade 116, Köbenhavn, Höjesteretssagförer Johannes
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Frederik Fenger, Carl Johansgade 1, Köbenhavn og Direktör Harald Skovby 

Plum, Frederiksgade 7, Köbenhavn. Direktionen bestaar af Grosserer Aage 

Höepfner Berléme. 
Selskabets Firma tegnes af 2 Bestyrelsesmedlemmer i Forening eller 

af Direktionen. Prokura er meddelt Jul. E. Jörgensen. 

Aktiekapitalen er 800,000 Kr., fordelt í Aktier paa Kr. 1000,00 pr. 

Stk. Aktierne ere fuldt indbetait. Bekendtgörelse sker i Berlingske 'Tidende. 

Signaturen for Bestyrelsen: 

A.s. Carl Höepfner. 

Aage Berléme. J. S. Fenger. Harald Plum. 

Direktionen vil tegne: 
A.s. Carl Höepfner. 

Aage Berléme. 

Prokuristen vil tegne: 
pr. pr. A.s. Carl Höepfner. 

Jul. E. Jörgensen. 

„ Hjermeð tilkynnist, að sú breyting varð á stjórn Kaupfjelags Eyfirðinga á 

aðalfundi fjelagsins, er haldinn var 26. mars þ. á, að Benedikt Guðjónsson 
hreppstjóri á Moldhaugum var kosinn í stjórnina í stað Guðmundar Guð- 

mundssonar dbrm. á Þúfnavöllum. Einar Árnason alþingismaður er for- 

maður stjórnarinnar. 
Akureyri 4. ágúst 1918. 

Í stjórn Kaupfjelags Eyfirðinga. 

Einar Árnason. Benedikt Guðjónsson. Júlíus Ólafsson. 

Stefán Jónsson. Ingimar Eydal. 

1. Það tilkynnist hjermeð, að firmað S. Sigurðsson á E. Gunnarsson á Ak- 
ureyri hættir við verslunaratvinnu sem sameignarfirma þann 31. des. þ. á. 

Akureyri þ. 28. nóvember 1918. 

Verslun S. Sigurðssonar í“ E. Gunnarssonar. 
(Sign.) S. Sigurðsson. 

2. Það tilkynnist hjermeð, að jeg undirritaður held áfram verslun -- kaup- 
mensku fyrir eigin reikning og ábyrgð í húsi mínu nr. 29 í Hafnarstræti 

á Akureyri, samkvæmt borgarabrjefi mínu til verslunar, útgefnu T". 
mars 1904. 

Akureyri þ. 28. nóv. 1918. 

(Sign.) Stefán Sigurðsson. 

1918 
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VIII. Þingeyjarsýsla. 

Við undirritaðir: Guðmundur Ingimundarson á Garði, Þorsteinn Þorsteinssöri 
á Daðastöðum og Björn Jósefsson í Ási, sem erum Í stjórnarnefnd Kaupfjelags 

Norður-Þingeyinga, gefum hfermeð herra Birni Kristjánssyni umboð sem pró- 

kúrista fyrir nefnt fjelag, og hefir hann öll rjettindi prókúrista samkvæmt 

lögum nr. 42, 13. nóv. 1908. Aðrir en hann hafa ekki rjett til að fara með 

prókúru nefnds kaupfjelags. 

Firmað ritar hann þannig: 
p. p. Kaupfjelag N.-Þingeyinga. 

Björn Kristjánsson. 

Kópaskeri, 30. april 1918. 

Björn Jósefsson. Guðm. Ingimundarson. 

Þorst. Þorsteinsson. 

lX. Vestmannaeyjar. 

Jeg undirritaður G. J. Johnsen kaupmaður og konsúll í Vestmannaeyjum 
leyfi mjer hjermeð að tilkynna til firmaskrárinnar, að jeg hefi gefið herra 
verslunarstjóra Jes A. Gíslasyni umboð til þess per procura að undirskrifa 

fyrir mína hönd firmanafnið undir alt það, er snertir rekstur tjeðrar versl- 

unar minnar í Vestmannaeyjum, og hefir hann öll rjettindi procurista lög- 

um samkvæmt. 
Firmað ritar hann þannig: 

pr. pr. verslun G. J. Johnsen. 

J. A. Gíslason. 
Vestmannaeyjum 18. maí 1918. 

G. J. Johnsen. 

X. Árnessýsla, 

H.f. „Verslunin Einarshöfn< á Eyrarbakka tilkynnir hjermeð, að hr. cand. 

jur. Kammerjunker Jón H. Sveinbjörnsson í Kaupmannahöfn sje genginn úr 

stjórn fjelagsins, en í hans stað er hr. konsúll Jes Zimsen í Reykjavík kom- 

inn í stjórnina.



355 

XI, Gullbringu- og Kjósarsýsla og Hafnarfjarðarkaupstaður. 140 

1. 8. Bergmann kaupmaður í Hafnarfirði rekur verslun þar með allan venju: 
legan verslunarvarning með ótakmarkaðri ábyrgð. — Prókúru hefir Daniel 
Bergmann í Hafnarfirði. 

2. Firmað Bookless Bros í Hafnarfirði tilkynnir afturköllun á prókúruumboði 
Ólafs V. Davíðssonar frá í dag. 

"3. Kaupmaður S. Bergmann í Hafnartirði tilkynnir, að prókúra það, er Daníel 
Bergmann hefir haft fyrir verslun hans, sje afturkallað frá 1. júní. 

Í ÆÐRA G , . Auglýsing át 
frá skrásetjara vörumerkja í Reykjavík 

um skrásetningar þær, sem gjörðar hafa verið árið 1918. 

Skrás. 1918 nr. 1. 
Tilkynt 5. febrúar 1918, kl. 2 síðd., af A.s. Tagpapfabriken Dortheasminde, 

þakpappagerð, Horsens, Danmörku, og skrásett 12. s. m. 

Herkules 
Lýsing á merkinu: 

Orðið: Herkules. 

Merkið á eingöngu að ná til tjöruþakpappa, og á að nota það sem sjer- 
staklega tilbúið heiti fyrir þá vörutegund. 

Samkv. tilk. dags. 17. sept. 1901, hefir merkið verið skrásett í Kaup- 
mannahöfn 23. oktbr. s. á. og sú skrásetning endurnýjuð 23. oktbr. 1911.


